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Scan the QR code for enhanced functionality. 
Scannez le code QR pour une fonctionnalité améliorée. Escanee el código QR para obtener una funcionalidad mejorada. Scannen Sie den QR-Code für erweiterte Funktionalität. Scansiona il 

codice QR per funzionalità avanzate. Digitalize o código QR para funcionalidade aprimorada. 扫描二维码以获取增强功能。 掃描二維碼以取得增強功能。  拡張機能については 

QR ケヺデをシカメヱしてください。 향상된 기능을 보려면 QR 코드를 스캔하세요.

EQUALIZERVIRTUAL REMOTE LIGHT SHOW CONTROL SUPPORT



INSIDE
CONTENU • CONTENIDO • INHALT • CONTENUTO • CONTEÚDO • 内 • 含量 • 内部 • 내용물 내부



CONTROLS

CONTRÔLES • CONTROLES • STEUERUNG • CONTROLLI • CONTROLES • 控制 • 控制裝置 •  コントロール • 통제 수단



1. Guitar Volume Knob: Controls input level of guitar input.

2. USB Port: Allows reverse-charging of devices via USB connection and for firmware updates.

3. Microphone Gain Knob: Controls input level of microphone.

4. Aux Input: Allows input via Aux connection from compatible devices.

5. Aux Output: Allows output via Aux connection to compatible devices.

6. Guitar Input: Allows input via 1/4" cable connection for instruments.

7. Microphone Input: Allows input via 1/4” cable connection for microphones.

11. Light Mode Knob: Controls selection of light modes.

12. Volume Knob: Controls output volume of speaker.

13. Input Button: Controls which input the speaker is connected to. Only live inputs are available.

14. Play/Pause Button: Allows the user to play and pause the music.

15. Bluetooth Button: Used to connect the speaker to other devices. (phones, laptops, etc.)

16. TWS/Broadcast Button: Used to connect the speaker to other Music City Party speakers.

17. Battery Indicator Lights: Shows the current battery level.

18. Light Button: Toggle the light show on and off.

19. Power Button: Turns the speaker on and off.



POWER AND BATTERY

PUISSANCE ET BATTERIE • POTENCIA Y BATERÍA • STROM UND BATTERIE • ALIMENTAZIONE E BATTERIA • POTÊNCIA E BATERIA • 电源和电池 
電源和電池 • 電源とバッテリー • 전원 및 배터리



POWER AND BATTERY

PUISSANCE ET BATTERIE • POTENCIA Y BATERÍA • STROM UND BATTERIE • ALIMENTAZIONE E BATTERIA • POTÊNCIA E BATERIA • 电源和电池 
電源和電池 • 電源とバッテリー • 전원 및 배터리



LIGHT CONTROL

CONTRÔLE DE LA LUMIÈRE • CONTROL DE LUZ • LICHTSTEUERUNG • CONTROLLO DELLA LUCE • CONTROLE DE LUZ • 灯光控制 • 光控 • 照明制御   
조명 제어



BLUETOOTH® PAIRING MODE

MODE DE COUPLAGE BLUETOOTH® • MODO DE EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH® • BLUETOOTH®-KOPPLUNGSMODUS • MODALITÀ DI ABBINAMENTO BLUETOOTH®  
MODO DE EMPARELHAMENTO BLUETOOTH® • BLUETOOTH® 配对模式 • BLUETOOTH® 配對模式 • BLUETOOTH®ヘ゠ヨヱギムヺデ 
BLUETOOTH® 페어링 모드



CONNECTIONS - AUXILIARY

DAISY-CHAIN

CONNEXIONS - AUXILIAIRE • CONEXIONES - AUXILIAR • ANSCHLÜSSE – AUX • CONNESSIONI – INGRESSO AUSILIARIO • CONEXÕES - AUXILIAR • 连接 - 辅助 • 
接続 - 補助 • 연결 - 보조  



CONNECTIONS - USB

CONNEXIONS - USB •  CONEXIONES - USB  •  ANSCHLÜSSE – USB  •  CONNESSIONI - USB  •  CONEXÕES - USB  •  连接 - USB •  接続 - USB • 연결 - USB
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CONNECTIONS - USB

CONNEXIONS - USB •  CONEXIONES - USB  •  ANSCHLÜSSE – USB  •  CONNESSIONI - USB  •  CONEXÕES - USB  •  连接 - USB •  接続 - USB • 연결 - USB

Insert the thumb drive into the USB port as shown.
INSÉREZ LA CLÉ USB DANS LE PORT USB COMME INDIQUÉ.

INSERTE LA UNIDAD USB EN EL PUERTO USB COMO SE MUESTRA.

STECKEN SIE DEN USB-STICK WIE GEZEIGT IN DEN USB-ANSCHLUSS.

INSERIRE LA CHIAVETTA USB NELLA PORTA USB COME MOSTRATO.

INSIRA O PEN DRIVE NA PORTA USB, CONFORME MOSTRADO.

如图所示，将拇指驱动器插入 USB 端口。
如圖所示，將拇指驅動器插入 USB 連接埠。
図のように、USB ホヺテにコマデョアピを挿入します。

그림과 같이 USB 포트에 썸 드라이브를 삽입합니다.

Audio files from the thumb drive should now be playing.
LES FICHIERS AUDIO DE LA CLÉ USB DEVRAIENT MAINTENANT ÊTRE LUS.

AHORA DEBERÍAN REPRODUCIRSE LOS ARCHIVOS DE AUDIO DE LA UNIDAD USB.

AUDIODATEIEN VOM USB-STICK SOLLTEN JETZT ABGESPIELT WERDEN.

ORA I FILE AUDIO DALLA CHIAVETTA USB DOVREBBERO ESSERE RIPRODOTTI.

OS ARQUIVOS DE ÁUDIO DO PEN DRIVE AGORA DEVEM ESTAR SENDO REPRODUZIDOS.

现在应该正在播放拇指驱动器中的音频文件。
現在應該正在播放拇指碟中的音訊檔案。
これで、コマデョアピからのエヺヅァエビゟアラが再生されるはずです。



CONNECTIONS - 1/4" INPUT

CONNEXIONS - ENTRÉE 1/4” • CONEXIONES - ENTRADA 1/4” • ANSCHLÜSSE - 1/4” EINGANG • CONNESSIONI - INGRESSO 1/4” • CONEXÕES - ENTRADA 1/4” 
连接 - 1/4” 输入 • 連接 - 1/4” 輸入 • 接続 - 1/4”入力 • 연결 - 1/4” 입력  



VÉRITABLE COUPLAGE STÉRÉO SANS FIL • VERDADERO EMPAREJAMIENTO ESTÉREO INALÁMBRICO • ECHTE KABELLOSE STEREO-KOPPLUNG • VERO 
ACCOPPIAMENTO STEREO WIRELESS • EMPARELHAMENTO ESTÉREO SEM FIO VERDADEIRO 

TRUE WIRELESS STEREO PAIRING

Hold >1 Second
Appuyer pendant >1 seconde

Mantenga oprimido durante >1 segundo

>1 Sekund gedrückt halten

Tenere premuto per >1 second

Manter pressionado por >1 segundo

保持 >1 秒
>1秒間押します

>1초 유지



VÉRITABLE COUPLAGE STÉRÉO SANS FIL • VERDADERO EMPAREJAMIENTO ESTÉREO INALÁMBRICO • ECHTE KABELLOSE STEREO-KOPPLUNG • VERO 
ACCOPPIAMENTO STEREO WIRELESS • EMPARELHAMENTO ESTÉREO SEM FIO VERDADEIRO 

TRUE WIRELESS STEREO PAIRING



BROADCAST MODE PAIRING

COUPLAGE EN MODE DIFFUSION  •  EMPAREJAMIENTO DEL MODO DE TRANSMISIÓN  •  KOPPLUNG IM BROADCAST-MODUS  •  ACCOPPIAMENTO IN MODALITÀ 
TRASMISSIONE  •  EMPARELHAMENTO DO MODO DE TRANSMISSÃO •  广播模式配对  •  ブロードキャストモードのペアリング • 브로드캐스트 모드 페어링





FACTORY RESET

RÉINITIALISATION • RESTABLECIMIENTO DE FÁBRICA • RÜCKSETZUNG AUF WERKSEINSTELLUNG • RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA  
RESTABELECIMENTO DAS CONFIGURAÇÕES DE FÁBRICA • 恢复出厂设置 • 恢復出廠設定 • ビゟキテヨヺヨスチテ • 공장 초기화

Hold 10 Seconds
Appuyer pendant 10 secondes

Mantenga oprimido durante 10 segundos

10 Sekunden gedrückt halten

Tenere premuto per 10 secondi

Manter pressionado por 10 segundos

保持 10 秒
維持 10 秒
10秒間押し続ける

10초 동안 유지

“FACTORY RESET”
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ENTRETIEN ET NETTOYAGE • CUIDADO Y LIMPIEZA • PFLEGE UND REINIGUNG • CURA E PULIZIA • CUIDADOS E LIMPEZA • 保养与清洁 • お手入れ • 護理
和清潔 • 관리 및 청소

CARE AND CLEANING
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